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TÜRK HALK H:iKA YELERiNİN GENEL ÖZELLİKLERİ, 

TASNİFİ ve TAŞ BASKISI HALK Hi:KA YELERiNE 

BAZI KA TKILAR 

Nurettin ALBAYRAK 

Hikaye, "Bir olayın sözlü veya yazılı olarak anlatılması; gerçek veya ta­
sarlanmış olayları anlatan düz yazı türü, öykü; yalın bir olayın çevresinde 
ldşilerin ilişldlerini aniatma esasına dayanan edebi tür." şeklinde tanımlanabi­
lir. ı Azerbaycan Türkçesinde "hekaya", Başkurt, Kazak, Özbek, Uygur ve Ta­
tar Türkçesinde "hikaya", Kırgızcada "angeme, ikaya", Türkmen Türkçesinde 
"hekaya", olarak adlandırılması2 kelimenin bütün Türk şivelerinde ort~k bir 
kullanıma sahip olduğunu göstermektedir. Ancak Türk halk hikayelerine devir­
Iere ve yörelere göre farklı adlar da verilmiştir: Dede Korkut'ta "boy", XVI.­
xvm. yüzyıllarda "hikaye", Azerbaycan Türkçesinde "hekat", günümüzde 
Doğu Anadolu Bölgesi'nde ve Azerbaycan'da "nağı]" bunlardan bazılarıdır. 
Aynca kısa halk hikayelerine "lassa", "serkuşte" (sergüzeşt), türküsüz hikaye­
lere de "kara hildiye" denilmektedir. 

Dünya edebiyatında ilk edebi örneklerin mitolojik eserler olduğu savunul­
makla beraber, birçok milletin edebiyatının destanlarla başladığı bilinmektedir. 
Halk hikayeleri, destan döneminin sonunda ortaya çıkmış eserlerdir. Halk 
hikayelerinde tarihi olayiann daha az olması, nazım-nesir karışık bir yapının 
bulunması, zamanla nesir kısmının ağırlık kazanması, olaylar ve ldşiler 
bakımından gerçeğe daha yakın olması bunları destanlardan ayıran en önemli 
özelliklerdir. Bu durumdan hareketle halk hikayeleri destan la roman arasındili 

2 

'fiirkçe Sözlük (TDK), c. 1, s. 645: Hüseyin Yazıcı, "Hikaye". Tiirkiye Diyanet Vakfı 
/sUim Ansiklopedisi. c. XVII, s. 479. 
A. Bican Ercilasun v.dğr., Karşılaştırmalı Tiirk Le/ıçe/eri Sözliiğii, Ankara ı 99 ı, s. 340-341. 

OSMANLI ARAŞTIRMALARI, XXVI (2005). 
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geçiş döneminde ortaya çıkan "epico-romanesque" üıünler olarak adlandırılabi­
lir.3 Halk hikayeleri gerek konu bakımından gerekse şekil bakımından hem 
epik eserleıin özelliklerini taşımakta hem de modem romandaki tip ve olaylan 
içermektedir. 

Türk edebiyatında destandan halk hikayeciliğine geçiş dönemi ürünü 
sayılan Dede Korkut hikayeleri, Türk halk hikayelerinin en eski örneği 
sayılmaktadır.4 İslamiyet'ten önceki Türk edebiyatında adından sık sık söz 
edilen "ozan"ın yerini XV. yüzyıldan itibaren "aşık" adı verilen halk sanatçılan 
almaya başlamış, böylece halk hikayelerinde hem kalıramanlık konulan hem de 
aşk konuları anlatılmıştır. Ancak en önemli konuları kahramanlığın oluştur­
duğu destanlardaki dışa dönük mücadele, konusu aşk ağırlıklı olan halk 
hikayelerinde toplumun kendisine, yani içe yönelmiştir. Böylece padişahlık­
kulluk, zenginlik-fakirlik, müslim-gayrımüslim gibi sosyal farklılaşmalar halk 
hikayelerinin konularını oluşturan önemli faktörler olmuş. destanlardaki "alp 
tipi" de yerini yavaş yavaş halk hikayeterindeki "aşık" tipine bırakmıştır. Halk 
hikayelerinde de başlangıçta destanlarda görüldüğü gibi kahramanlık konuları, 
ardından kahramanlık - aşk ve daha sonra sadece aşk konuları işlenmiştir.s 
Günümüzde ise daha çok realist (gerçekçi) halk hikayelerine doğru bir gelişme 
görülmektedir.6 

Tür~ halk hikayelerinde, hikaye kahramanı günlük bayatta zor rastlanabi­
lecek idealist bir kişiliğe sahiptir. Hikaye kahramanının bu özelliği, halk hika­
yelerinin konularını güzellik duygusundan ve yüceltilmiş düşüncelerden alma­
sını sağlar. Hikayeci olaylara akıl ve mantığıyla bir çözüm bulamayınca hayal 
ve sembollerden faydalanır. Bunun sonucu zaman ve mekan (yer) kavramları­
nın sınırlan belli olmaktan çıkar. Böylece hikaye kahramanı normal bir insanın 
yapabilecekleri yanında, arzu ettiklerini de gerçekleştirebilecek özelliklere sahip 
olur. Kendi içinde tutarlı olmak şartıyla halk hikayelerinde her çeşit olay yer 
alabilir. 

3 
4 

5 

6 

Fikret Türkmen. "Hikaye", Türkiye Oiya11et \lakft islam Aıısiklopedisi, c. XVII, s. 488. 
Nurettin Al bayrak, "Dini Türk Halk Hikayelerinden Gcyik. Güvercin ve Deve Hikayeleri 
Kaynaklan ve Metin Tesisi," M.Ü. Sos. Bil. Enst. Basılmamış Yüksek Lisans Tezi. 
istanbul 1993. s. 14. 
Otıo Spics, Tiirk Halk Kitapları (tre. Behçeı Gönül). istanbul 1941, s. VII-VIII. 
Pcrtev Naili Boraıav, 100 Soruda Tiirk Halk Edebiyan. İstanbul 1992. s. 52; Fikrel 
Türkmen, "Hikaye", DİA, c. XVII. s. 488. 
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Destandan masal ve efsaneye, bilmece ve atasözlerinden halk şiirinin 
bütün şekillerine halk hikayelerinde rastlamak mümkündür. Ancak halk hikaye­
leri kendine has özellikleriyle, başta masal ve efsane olmak üzere, bütün bu halk 
edebiyatı ürünlerinden ayrılır. Halk hikayeleri, kendisine en yakın tür kabul 
edilen masallardan bile önemli farktarla ayrılır. Masallar mensur ve yoğun bir 
anlatıma sahip olduğu halde, 'halk hikayeleri nazım-nesir karı'şık ve uzun bir 
yapıya sahiptir. Masallar-daha çok, başta büyükanneler olmak üzere, kadınlar 
tarafından bilhassa çocuklara anlatıldığı halde, halk hikayeleri usta anlatıcı ka­
bul edilen aşıklar tarafından her sınıftan ve yaştan insana anlatıhr. Hikaye an­
latıcılarının, yani aşıkların usta-çırak geleneği içinde yetiştikleri göz önüne 
alındığında, belli bir eğitim aldıkları söylenebilir.? Aşıkların ayrıca bu hikaye­
lerin yayılmasına, varyantiarının oluşmasına, yeni ilavelerle gelişip zengin­
leşmesine katkıda bulundukları; ancak otantik yapılarının bozulmasına da se­
bep oldukları bilinmektedir. Halk hikayelerinin yayılıp tanınmasında XV. 
yüzyıldan itibaren özellikle büyük şehirlerde rastlanan meddahiarın da önemli 
bir rolü olmuştur. S 

Halk hikayeleri sözlü ve yazılı anlatırnda bazı şekil ve üslup farklılıkları 
gösterir. Sözlü anlatırnda anlatıcı daha rahat olduğundan anlatım genellikle 
daha uzun ve konuşma üsliıbundadır. Hikayeyi anlatan aşık, dinleyicinin dik­
katini canlı tutmak için, zaman zaman dinleyicilerle şakalaşır, onlara bazı soru­
lar sorar, bilmeyenlere küçük cezalar verir. Yazıya geçirilen hikayeterin ise an­
latımı daha düzgün ve daha kısadır. 

Türk halk hikayeleri üzerinde çalışan Batılı araşlırmacılar, bunları tek tek 
araştırmak yerine, bu hikayelerin konusu ve kaynağını birbirinden ayırmadan, 
Türk halk hikayelerinin nerede. ve nasıl doğduğu sorusuna cevap aramışlardır.9 
Türk halk hikayelerinin tasnifinde de göruleceği gibi. sayısı yüzlerle ifade edi­
len halk hikayelerinin hepsini bir kaynaktan doğmuş gibi göstermek mümkün 
değildir. Konusu aynı olan hikayelerin tek kaynaktan doğduğu söylense bile, 
bunların farklı yerlerde doğduğu muhakkaktır. Bunun sonucu her hikayenin 
farklı bir doğuş serüveni olduğu söylenebilir. Türk halk hikayelerini aşıklar ya 

7 

8 

9 

Fikret Türkmen. a.g.m .. DİA. c. XVII, s. 488. 
Metin Özarslan. Erzurum Aşıklık Geleneği. Ankara 2001, s. 127- 128; Albayrak, Dini Tiirk 
Halk .... s. 10. 
Pcrtev Naili Boratav. Halk Hikayeleri ve .Halk Hikayecilişi. Ankara 1946. s. 37; Umay 
GUnay, Aşık Tarzı Şiir Geleneği ve Riiya Motiji, Ankara 1986, s. 13. 
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yaşanmış bir olaydan belli gelenekler doğrultusunda veya yaşadığı kabul edilen 
bir aşığın hayatı ve maceralarını esas alarak oluşturmuşlar; bu konulan gelişti­
rip işleyerek düzenlemişlerdir. Olayiann sınıfiandıniması ve sıraya konulması 
anlamına gelen "tasnif' terimi, Türk halk hikayelerinin doğuşu hakkında önemli 
ipuçları vermektedir. Aşık, hikayenin konusunu tespit ettikten sonra, geleneğe 
göre nerelerin nesirle anlatılacağını (saya), nerelere şiir konulacağını planlar. 
Bu planın ardından hikayenin olay mantığını, hikaye tasnif geleneğini, dinle­
yici çevrelerinin istek ve eğilimlerini, kendi kabiliyetini ve hikaye anlatımında 
rastlanan hazır kalıplan kullanarak tasnifi tamamlar. 

Şimdiye kadar üzerinde durulanlar da göz önünde bulundurularak Türk 
halk hikayelerinin dört önemli kaynaktan doğduğu söylenebilir: ı o 

a) Özellikle doğu ve güneydoğu Anadolu' da gerçek olaylardan doğmuş 
"Salman Bey", "İlbeyoğlu" gibi kısa hikayeler. 

b) Y aşarnış veya yaşadığı sanılan Kerem ile Aslı, Aşık Garip, Emrah ile 
Selvihan gibi aşıkların başından geçen olayları konu edinen aşk hikayeleri. 

c) Dini-milll olaylarla bunlara dayalı kahramanlıklan konu edinen Battal 
Gazi, Köroğlu, Ebu Müslim cenkleri; Güvercin Hikayesi, Deve Hikayesi, Ge­
yik Hikayesi, Kesik Baş Hikayesi vb. 

d) Tuti'name, Binbir Gece Masalları, Ferhat ile Şirin, Yusuf ile Züleyha, 
Leyla ile Mecnun gibi manzum veya mensur klasik hikayeler.ıt 

Türk halk hikayeleri genel olarak beş bölüm halinde düzenlenir. 

1. Fasıl: Aşık bu bölümde dinleyiciyi hazırlamak, ustalığını göstermek 
veya dinleyenlerin isteklerine cevap vermek için bir divan! söyler. Özel bir ez­
giy le söylenen divanller genel olarak arnzun "fa i la tün /.fa i la tün 1 fa i la tün 1 
fa i lün" kalıbıyla söylenir. Ancak aşıklar aruz ölçüsüyle şiir söylemekte zor­
landıklanndan, hece ölçüsüyle söylenen divaniyi tercih ederler. Ardından ci­
naslı bir türkü (tecnis), bunun ardından da olağanüstü bir konunun yer aldığı 

1 O Boratav halk hikayelerinin Uç biiyük kaynağı olduğunu belirtmiş, bunlan: a) Olmuş 
vakalar, b) Yaşamış veya yaşadığı rivayet olunan 3şıklann tercüme-i halleri, c) Köroğlu 
menkıbeleri ve bu tipte diğer menkıbeler şeklinde gruplandırmış; ancak daha sonra 
bunlara dördUncU bir grup olarak "kHi.sik manzum hikayeler, masal ve hikaye kitaplan ve 
sözili gelenekıeki masallar"ı ilave etmiştir (a.e., s. 38-39). 

ll TUrkmen, a.g.m., s. 488-489; Albayrak, a.g.e., s. 12. 
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hayali bir tekerierne söylenir. Daha sonra bazı yörelerde "ü.statname" olarak ad­
landınlan, eski usta aşıkların anılması amacıyla, üç şiir okunur. Ezgiyle oku­
nan bu şiirlerde genel olarak Hz. Muhammed'in büyüklüğü, dört halife ve din 
büyükleri dile getirilir. Bazen de bu şiirlerde dünyanın faniliği, insanın kulluk 
görevlerini yerine getirmesinin önemi gibi konulara yer verilir. Fasılda son ola­
rak mizahi bir atışma veya destana, bazen de yine aşığın kendisinin çözdüğü bir 
muammaya yer verilir. 

2. Döşeme: Manzum veya mensu.r cümlelerden oluşan kalıplaşrruş bir 
giriştir. Döşemede hikayenin geçtiği yer ve zaman dinleyicilere söylenir. Sözlü 
anlatırnda döşeme bazen konuyla ilgili kısa bir hikayeden, bazen de konusu 
farklı olan kısa bir giriş gibi düzenlenebilir. Hikayenin kahramanlan ve bun­
ların aileleri bu bölümde tanıtılır. 

3. Hikayenin asıl konusu: Anlatılan hikayeye göre değişir. Aşk 
hikayelerinde aşığın sevgilisine kavuşmak için çektiği sıkınttlar, aşkın yüceliği 
ve güzelliği bazen dinleyenlerin gözünü yaşartacak şekilde etkili bir biçimde 
anlatılır. Dini-destani hikayelerde ise din ve kahramanlık konuları ağır basar. 

4. Sonuç ve dua: Aşk hikayelerinin büyük bir çoğunluğu genellikle 
sevgililer vuslata ermeden biter. Kerem ile Aslı, Ferhat ile Şirin gibi. Bu durum 
dinleyenlerde büyük bir üzüntüye sebep olur. Ancak bunlar için gerçek vuslatın 
öbür dünya olduğu özellikle söylenir. Aşık Garip, aşk hikayeleri içinde sevgi­
lisine kavuşan ender aşıklardan biridir. Mutlu sonia biten hikayelerde "duvak 
kapama" adı verilen ve beş mısralık bentlerdenoluşan muhammes biçiminde 
uzunca bir türkü söylenir. Bu türküde sevgililer çektikleri sıkıntılan birbirine 
anlatır, birbirine verecekleri hediyeleri sayar ve dinleyicilere dua edilerek hikaye 
bitirilir. 

5. Efsane: Hikaye ile ilgisi olmayan bu efsanede vuslatın gerçekleşme­
diği hikayelerde sevgiiiierin öbür dünyada vuslata ereceklerine işaret edilir. Ef­
sanenin sonunda bazen sevgiiiierin mezarında iki gül biter. Bu güller kutsal 
günlerde açıp birbirlerine sarılmak istediklerinde, aralarında biten bir "kara 
çalı" bunların sarılmalarını engeller. Bu kara çalı ile sevgililerin dünyada birbi­
rine kavuşmasını engelleyen kişiler sembolize edilmiş olur. Bazı hikayelerde 
ise sevgiiiierin mezarları başında birer kavak ağacı bulunur. Bu.nlara konan iki 
kuşun ötüşmesi gibi sevgililerin bu dünyada birbirine kavuşmadan ayrıldıkla­
rını sembolize eden motiflere de yer verilir. 
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Halk hikayelerinde yer alan manzumeler, halk şiirindeki koşma ve semai 
gibi de~işmez nazım biçimleridir. Köroğlu ve kollarında koşma yanında 
varsağı ya da yer verilmiştir. 

Türk halk hikayeleri üzerinde yerli ve yabancı birçok araştırmacı ta­
rafından bilimsel araştırmalar yapılmıştır. Halk hikayelerinin metinleri ya cönk 
adı verilen yazma mecmualarda veya sözlü gelenek içinde önemli bir yer tutan 
aşıkların hafızalannda bulunmaktadır. Bu metinler XIX. yüzyıl sonlarından 
itibaren yerli ve yabancı araştırmacılar tarafından derlenip yayımlanmaya baş­
lanmıştır. ı ı Tanzimat yıllarından Cumhuriyet dönemine kadar ilki 1263/1847, 
sonuncusu 1342/1925 yılında olmak üzere taş baskısı usulüyle yayımianmış 
halk hikayelerinin on dört tanesi Otto Spies'in Türk Halk Kitapları adlı eserinde 
şu sırayla yer almıştır: 13 1. Köroğlu, 2. Ferhad ile Şirin, 3. Tahir ile Ziilıre, 4. 
Arzıt ile Kanber, 5. Asıtman ile Zeycan, 6. Melikşalı ile Giilliilıan, 7. Derdiyok 
ile Ziilfiisiyalı, 8. Malımilıri ile Hurşit, 9. Leyla ile Mecnım (8. ve 9. hikayeler 
tek kitapta), 10. Mahmıtt ile Elif, 11. Razmilıa1ı ile Mahfiruze. 12. Sitemkar ile 
Gül, 13. Kerem ile Aslı, 14. Aşık Garip. 

Spies halk kitaplarının on beş kadar olduğunu tahmin ettiğini belirtmiş, 14 

bulduğu halk kitaplarının muhtelif taş baskılarının yerini ve yılını da vermekle 
beraber, eseri tercüme eden Behçet Gönül bu bilgileri vermekten vazgeçtiğini 
belirtmiştir. ıs Pertev Naili Boratav bunlara Perizad ile Aşık Kurbanf hikayesini 
de ekleyerek taş baskısı halk hikayelerinin sayısını on beşe çıkarmıştır.16 
Uzun süre taş baskısı yapılan halk hikayeleri olarak bunlardan söz edilmiş; an­
cak Seyfettin Özege. taş baskısı bu on beş halk hikayesine ek olarak şunları da 
tespit etmiştir: 

1. Biilbiilnanıe (İstanbul 1265), 17 2. Hikaye-i Şapur Çelebi (İstanbul 
1272), 18 3. Hikaye-i Ebu Ali Sina-Biilbiilname-Dtistan-ı Hatem-i Tai (bsk. 

12 Bu alandaki çalışmalar için bk. Türkmen, a.g.m., s. 490. 
13 Otlo Spies. a.g.e .. s. 10-14. 
14 Ouo Spies. a.g.e .. s. 9. 
15 a.g.e .• s. 10. dipnot 4. 
16 Boraıav. Halk Iliküyeleri ve .... s. 19-28. 
17 Seyfettin Öze ge. Eski Harflerle Basılmış Tiirkçe Eserler Kmaloğu. c. 1, istanbul 1971, s. 181. 
18 Özegc, c. ll. s. 569 (Aynı adla istanbul Ü. Merkez Kıp.'nde baskı yeri ve yılı belli 

olmayan bir nUsha ile Bulak 1293 baskısı da var.) 
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yeri yok 1284), 19 4. Hikaye-i Mansur (İstanbul 1284), 20 5. Hikaye-i Şah 
Maraıı (İstanbul 1291), 21 6. Menakıb-ı Şah İsmail ve Giilizar (İstanbul 1293), 
22 7. Hıırşid ile Malımihri-Gül ile Sitemkar Hurşid ile Malımihri Hikayeleridir 
(İstanbul 1301), 23 8. Hikaye-i Uğru ile Kadı (İstanbul 1336), 24 9. Hikaye-i 
Ziileylıa ile Yusuf Aleyhisselam (İstanbul., bsk. yılı yok).25 

Resimli taş baskısı halk hikayeleri üzerinde bir çalışma yapan Gül Der­
man, 26 bunlan "Aşk Hikayeleri", "Macera v.e Kahramanlık Hikayeleri" ve 
"Kısa Hikayeler" başhklanyla üç bölüme ayırmiş, her üç bölümde toplam on 
yedi hikayenin adından söz etmiştir. Ancak "Aşk Hikayeleri" başlığı altında yer 
alan Aşık Ömer' le, "Kısa Hikayeler" başlığ~ altında yer alan Nasreddin Hoca, 
Bekçi Baba, Afyon Tif)'akileri, Kedi ile Fareler-Hayvan Hikayeleri kanaati­
mizce halk hikayesi değildir. Gül Derman, adından söz ettiği bu on yedi 
hikayeden on birinin konusunu vermiş, bu hikayelerin yer aldığı resimli taş 
baskısı nüshaları tanıtmıştır. Tanttılan hikayeler içinde işbu Risalenin Deru­
mmda Tıjlf Efendi ile Başiyesinde Tayyarzade Hikayesi Dere Olmuştur21 (bsk. 
yeri ve yılı yok) adıyla Tıfll Efendi hikayesi ve Kitab-ı Husrev Şalı ve Gülbanu 
Hikaye-i Bermekf der Selza-yi Vezfr-i Azam2& (bsk. yeri yok, 1274) adıyla 
Hüsrev Şah ve Gülbanu hikayesinin taş baskılan Özege'de yoktur. Spies ve 
Boratav'ın tespit ettiği taş baskısı on beş hikayeye burada adı ver~len on bir 
hikaye de eklendiğinde, taş baskısı halk hikayelerinin sayısı yirmi altıya yük­
selmektedir. Taş baskısı yapılmış halk hikayelerinin sayısı şüphesiz bu kadar 
değildir. Yapılacak titiz çalışinalar sonucu bu sayının daha da artacağı kuvvetle 
muhtemeldir. · · 

ı 9 a.g.e., II, s. 565. 
20 a.g.e., II, s. 567. 
2 ı a.g.e., II, s. 569 (Aynı adla Diyanet İşleri Bşk. Ktp. nr. 8553'te bir nüshası var.) 
22 a.g.e., Il, s. 568. 
23 a.g.e., II, s. 61 ı. 
24 a.g.e., II, s. 570. 
2S a.g.e., Il, s. 570. 
26 Gül Derman, Resimli Taş Baskısı Halk Hikaye/eri, Ankara 1989. 
27 a.g.e., s. 189. 
28 a.g.e., s. 201-202. 
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Türk halk hikayeleri bugüne kadar derli toplu bir şeklide tasnif edil­
memiştir.29 Yapılan tasniflerde görülen en büyük eksikliklerden biri, dint-ta­
savvufi Türk halk hikayelerinin tasnif dışı bırakılmas1dır. Dinl-tasavvufi Türk 
halk hika.yeleri de dahil edildi~nde gerek yazılı gerekse sözlü Türk halk edebi­
yatı içinde yaşayan halk hikayelerini bir bütün olarak ele alıp konulanna ve 
kaynaklanna göre iki şekilde tasnif etmek mümkündür. 

I. Konulann göre halk hiUyelerinin tasnifi: 

a) Kahramanlık hikayeleri: Köroğlu Hikayesi ve kolları Celatt Bey ve 
Mehmet Bey, Kirmanşah, EşrefBey hikayeleri. 

b) Dini-destani hikayeler: Hz. Ali Cenkleri, Harnzaname, Battal Gazi, 
Ebu Müslim Cenkleri. 

c) Dini-sosyal-ahiili hikayeler: Kesikbaş Hikayesi, Geyik Hikayesi, 
Güvercin Hikayesi, Deve Hikayesi, Ejderha Hikayesi, Baykuş Hikayesi, Hatun 
Hikayesi, Muhammed Destanı, İbrahim Destanı, Muhammed Hanefi Cengi, 
İbrahim Ed hem Destanı ... 

d) Aşk hikayeleri: Kerem ile Aslı, Ferhad ile Şirin, Aşık Garip, Emrah ile 
Selvihan ... 30 

e) Serkuşteler (kısa hikayeler): Ali Şir Hikayesi, Gündeşiioğlu Hikayesi, 
Narnuslu Kız Hikayesi, Kerem Bey Hikayesi, Mihrali Bey Hikayesi. .. Bun­
Iann dışında destandan halk hikayeciliğine geçiş döneminin eldeki tek örneği 
olan Dede Korkut hikayelerini bu tasnifın dışında tutarak kendi içinde bir bütün 
olarak değerlendirmek daha uygun görünmektedir.JI 

II. Kaynaklarına göre halk hikayelerinin tasnifi: 

a) Türk kaynaklı halk hikayeleri: Dede Korkut Hikayeleri, Köroğlu ve 
kollan, Kerem ile Aslı, Aşık Garip ile Şah Senem, Tahir Mirza, Kerem'in Er­
zincan Bağları, Kara Gelin, Sebdakar, Lô.tif Şah, Selman Bey, Genç Osman, 

29 Saim Sakaoğlu, "TUrk Halk Hikayeleri Tip Kataloğunu Yapabilir miyiz?", Çağrı, sy. 
300 (Ocak 1983), s. 13- 14. 

30 TUrkmen, a.g.m., s. 489-490. 
3 I Albayrak, a.g.e., s. 50-51. 
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Gündeşlioğlu, Demircioğlu, Sansar Mustafa, Hançerli Hanım, Letaifname, 
Cevri Çelebi, Hasreddin Hoca, Şah İsmail vb. 

b) Arap-İslam kaynaklı halk hikayeleri: Leyla ile Mecnun, Binbir Gece 
Hikayeleri, Ebu Müslim Cenkleri, Yusuf ile Züleyha, Hz. Ali Cenkleri, Batal 
Gazi, Danişmendname, Veysel Karanf, İbrahim Edhem, Geyik Hikayesi, 
Giivercin Hikayesi, Kesik Baş Hikayesi vb.32 · 

c) İran-Hint kaynaklı halk bikayeleri: Ferhad ile Şirin, Şekname'den 
alınan çeşitli kıssalar, KeZile ve Dimne .. .J3 

Halk hikayeleri bu tasnifler dışında, tip ve motifleri esas alınarak veya 
kültlir tarihi açısından da sımflandınlabilir. 

Türk halk hikayelerinden bugüne kadar derlenenlerin sayısı ISO'den faz­
ladır. Bunlardan bir kısmının üzerinde kayda değer bilimsel çalışmalar yapıl­
mıştır. Derlenmiş hikayelerin büyük bir bölümü çeşitli üniversitelerin arşivle­
rinde bulunmakla beraber, bunlar henüz yayımlanmamıştır. 

Türkiye'de bilhassa Kars, Erzurum, Artvin, Sivas, Antep, Adana, Maraş 
yörelerinde ve Azerbaycan' da, eskisi kadar olmasa bile, halk hikayeciliği hata 
canlılığını korumaktadır. 
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